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Our A-ROSA ships sail through the most beautiful wine  
regions in Europe. Our wine selection includes exquisite  
wines from regional vintners. We would like to introduce you 
to two of our closest partners on the following pages.

Unsere A-ROSA Schiffe sind unterwegs durch die schönsten 
Weinregionen Europas. Unser Weinangebot umfasst erlesene  
Tropfen von regionalen Winzern. Zwei unserer engsten Part-
ner möchten wir Ihnen auf den folgenden Seiten näher vor-
stellen.
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1  DOURO
2  BORDEAUX
3  CÔTES DU RHÔNE
4  BEAUJOLAIS

5  BURGUND / BURGUNDY
6  CHAMPAGNE
7  MOSEL / MOSELLE
8  RHEINGAU

9  RHEINHESSEN / RHINE HESSE
10  PFALZ / PALATINE
11  WACHAU
12  WAGRAM

13  BURGENLAND
14  NEUSIEDLERSEE
15  BALATON
16  DUNA

WEINGEBIETE WINE REGIONS



WEINGUT KLOSTER EBERNACH
EBERNACH MONASTERY WINERY

WEINGUT MÖRWALD
’MÖRWALD‘ WINERY

…steckt hinter dem Weingut Ebernach. Die Brüder Dr. Pe-
ter-Josef Zenzen und Heinz-Rudolf Zenzen haben es sich 
zum Ziel gesetzt, die lange Tradition des Weinguts des 
Kloster Ebernach erfolgreich fortzusetzen. Der Weinbau 
auf unserem Gelände blickt auf eine fast 350-jährige Ge-
schichte zurück: Im Jahr 1673 übernahm das Kloster die 
Anlage und den Weinberg. Solch eine Tradition braucht Er-
fahrung – und die haben die Brüder Zenzen. Bereits in 13. 
Generation ist die Familie aus Valwig dem Weinbau ver-
schrieben, Heinz-Rudolf und Dr. Peter-Josef Zenzen lern-
ten das Winzerhandwerk schon in ihrer Kindheit kennen. 
Heute ist Dr. Peter-Josef Zenzen Geschäftsführer der Wein-
kellerei Einig Zenzen in Kaisersesch. Das Familienunterneh-
men vertreibt hochwertige Weine aus der ganzen Welt – in 
die ganze Welt. Im Weingut Ebernach nutzen wir all diese 
Erfahrung, um die Tradition und die Liebe zu unserer Hei-
mat an der Mosel in Geschmack umzusetzen. 

...is behind the Ebernach Winery. The brothers Dr. Peter-
Josef Zenzen and Heinz-Rudolf Zenzen have made it their 
goal to successfully continue the long tradition of the 
Ebernach Monastery winery. Viticulture on our grounds 
looks back on a history of almost 350 years: In 1673, the  
monastery took over the grounds and the vineyard. Such 
a tradition needs experience – and that‘s what the Zenzen 
brothers have. Already the 13th generation of the family 
from Valwig is dedicated to viticulture, Heinz-Rudolf and 
Dr. Peter-Josef Zenzen learned the winemaking trade in 
their childhood. Today, Dr. Peter-Josef Zenzen is the ma-
naging director of the Einig Zenzen winery in Kaisersesch. 
The family business distributes high-quality wines from all 
over the world – to all over the world. At the Ebernach 
Winery, we use all this experience to translate tradition and 
love for our home by the Moselle into flavour.

Erhard Mörwald hat, wie viele andere, die Weinproduktion 
nicht erfunden. Im Weingut Mörwald in Feuersbrunn, im 
Weinbaugebiet Wagram waren vor ihm bereits drei Genera-
tionen mit Leidenschaft am Werk. Sie haben das geschafft, 
was er seit 2003 fortführen darf.

Die mittlerweile 25 Hektar Rebflächen erstrecken sich über 
den Wagramer Weinberg über die Lagen Nussberg, Rosen-
berg, Brenner und viele mehr. Neben den gebietstypischen 
Weinsorten wie Grüner Veltliner und Riesling gibt es auch 
zahlreiche weitere Überraschungen in Weiß, Rosé und Rot.

Der Wagram hat übrigens auch einiges zu bieten! Fruchtbare 
Lössböden, sonnengeküsste Südhänge und ein ausgegliche-
ner Mix an Hitze, Feuchtigkeit und Kälte machen die Weine 
zu dem, was sie sind.

Seit klein auf war Erhard im stolzen, familiär geführten Betrieb 
immer mit dabei und inzwischen steht mit Martin und Chris-
toph auch bereits die nächste Generation in den Startlöchern. 
Die größte Aufmerksamkeit gilt dem direkten Ab Hof Verkauf. 
Gerade deshalb steht der persönliche Kontakt zu den Gästen, 
sowie der familiäre Umgang intern an oberster Stelle.

Like many others, Erhard Mörwald did not invent winemak-
ing. Three generations before him had already dedicated 
themselves to the Mörwald winery in Feuersbrunn, located 
in the Wagram winegrowing region. They created what he 
has had the privilege of continuing since 2003. 

Their vineyard now stretches over 25 hectares across the 
Wagram hill, Nussberg, Rosenberg, Brenner and many more. 
They produce the typical varieties of the region, such as 
Grüner Veltliner and Riesling, as well as numerous other 
white, rosé and red wines.

The Wagram has plenty to offer! Fertile loess soils, sun-kissed  
southern slopes and a balanced mix of heat, humidity and 
cold make the wines what they are. 

Erhard has been a part of this proud family business from 
an early age. The next generation, Martin and Christoph, 
are already waiting in the wings. The winery‘s main focus 
remains direct sales on-site. For this reason, personal con-
tact with guests and a familiar team atmosphere are of the 
utmost importance.

Ein Cochemer
Familienweingut
mit Tradition ...

A Cochem
family winery
with tradition...

Wein erleben 
am Wagram

Experience 
wine from the 
Wagram region

„Unsere Weine spiegeln 
den Charme und den Reiz 
der Mosel im Glas wider“

”Our wines represent 
the charming beauty 

of the Moselle“



PREMIUM BASIC

RHEIN-MOSEL-REGION RHINE-MOSELLE REGION

DR. ZENZEN PINOT GRIGIO ALKOHOLFREI / NON-ALCOHOLIC Fl. / btl. 0,75 l € 13,00 € 16,00

MOSEL, DEUTSCHLAND / MOSELLE, GERMANY

Ein frischer mit Zitrus- und Pfirsicharomen gespickter Pinot
Grigio in alkoholfreier Version.

A fresh non-alcoholic Pinot Grigio with notes of peach and citrus.

KLOSTER EBERNACH RIESLING QBA Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 23,00

MOSEL, DEUTSCHLAND / MOSELLE, GERMANY
TROCKEN / DRY

Verführerisch duftet er nach Pfirsich und Apfel, am Gaumen zeigt er eine
delikate und frische Säure, an Limonen erinnernd.

An enticing aroma of peach and apple with a fresh acidity taste 
reminiscent of lime.

SANDER SAUVIGNON BLANC QW Fl. / btl. 0,75 l € 23,00 € 29,00

RHEINHESSEN, DEUTSCHLAND / RHINE−HESSE, GERMANY
TROCKEN / DRY

Fruchtig, frisch mit einer angenehmen Süße präsentiert sich dieser leichte
Weißwein.

This sweet light-bodied white wine is fruity and refreshing.

ELLER JUWEL GRAUBURGUNDER QW Fl. / btl. 0,75 l € 22,00 € 29,00

RHEINHESSEN, DEUTSCHLAND / RHINE−HESSE, GERMANY
TROCKEN / DRY

Feine Melonennote, dicht, spritzig und elegant mit
vollmundigem Geschmack.

An elegant, dense wine rich in taste with notes of 
melon and a zesty aroma.

WEISSWEINE
WHITE WINES

WEINE & SCHAUMWEINE
WINES & SPARKLING WINES

PREMIUM BASIC

OFFENE WEINE 
WINES BY THE GLASS
A-ROSA EDITION WEISS / WHITE 0,2 l – € 5,60

A-ROSA EDITION ROT / RED 0,2 l – € 5,60

A-ROSA EDITION ROSÉ / ROSÉ 0,2 l – € 5,60

Weitere offene, aufpreispflichtige Weine entnehmen Sie
bitte der Tagesempfehlung.

Our daily recommendation features more wines by the glass.
Please note an additional charge applies. 

SEKT & CRÉMANT 
SPARKLING WINES
A-ROSA EDITION OHLIG PRIVAT CUVÉE – € 4,40

EBERNACHER RIESLING SEKT Fl. / btl. 0,75 l € 24,00 € 32,00

CRÉMANT DE LIMOUX GRANDE CUVÉE Fl. / btl. 0,75 l € 28,00 € 38,00

CHAMPAGNER 
CHAMPAGNE
A-ROSA EDITION DRAPPIER ST. GEORGE 0,1 l € 6,90 € 9,00

Fl. / btl. 0,75 l  € 39,00 € 48,00

DRAPPIER CARTE D’OR BRUT Fl. / btl. 0,375 l € 24,00 € 32,00

Fl. / btl. 0,75 l € 50,00 € 60,00

DRAPPIER ROSÉ BRUT Fl. / btl. 0,75 l € 52,00 € 62,00

DRAPPIER
Seit 1808 kombiniert das familiengeführte Champagnerhaus Drappier edle 
Weinsorten zu raffinierten Cuvées, die besonders durch ihre natürlichen 
Farben und ihre Frische überzeugen. Sogar im Élysée-Palast wird der gering 
geschwefelte und feinperlige Champagner den Staatsgästen serviert.

Since 1808, the family-owned Champagne house Drappier has been 
blending fine wines into refined cuvées, which are well known for their natural 
colours and freshness. This lightly sulphurised and finely sparkling Champagne 
is even served in the Élysée Palace to official state visitors.



PREMIUM BASIC

RHEIN-MOSEL-REGION RHINE-MOSELLE REGION

ELLER JUWEL RIESLING QW Fl. / btl. 0,75 l € 22,00 € 29,00

RHEINHESSEN, DEUTSCHLAND / RHINE−HESSE, GERMANY
TROCKEN / DRY

Ein nach Pfirsich und frischen Limetten duftender Riesling. Ein präzises 
Süße-Säurespiel verleiht ihm Finesse und Leichtigkeit.

A Riesling fragrant with peach and lime notes. Its finely balanced 
sweetness and acidity lend it finesse and lightness.

WINKELER GUTENBERG RIESLING KABINETT, J. OHLIG Fl. / btl. 0,75 l € 18,00 € 24,00

RHEINGAU, DEUTSCHLAND / RHEINGAU, GERMANY
TROCKEN / DRY

Der Lagenname Gutenberg leitet sich ab von „guter Berg“. Hier gedeihen
sehr fruchtbetonte Weine mit feinem Spiel und anregender Säure.

The appellation name ‘Gutenberg’ derives from ‘guter Berg’ (good mountain). 
Here, very fruity wines with a fine structure and stimulating acid are grown.

BLANC DE NOIRS QBA, PFAFFMANN Fl. / btl. 0,75 l € 18,00 € 24,00

PFALZ, DEUTSCHLAND / PALATINATE, GERMANY 
TROCKEN / DRY

Weiß gekelterte Spätburgundertrauben verleihen diesem Wein den
fruchtigen Charakter von Beeren, Pfirsichen und viel Schmelz am Gaumen.

White pressed Pinot Noir grapes award this wine its fruity character of berries 
and peaches. Very creamy on the palate.

PREMIUM BASIC

DONAU-REGION DANUBE REGION

CUVÉE GRÜNER VELTINER/MUSKATELLER, MÖRWALD Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 22,00

WAGRAM, ÖSTERREICH / WAGRAM, AUSTRIA
TROCKEN / DRY

Die Cuvée von Mörwald besteht aus den Rebsorten Grüner
Veltliner und Gelber Muskateller. Ein fruchtiger, frischer Wein
mit leichter Muskatnote.

The cuvée from Mörwald consists of the Grüner Veltliner and Muscat Blanc à 
Petits Grains grape varieties. A fruity, fresh wine with a slight hint of nutmeg.

DUNAVAR CHARDONNAY Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 22,00

UNGARN / HUNGARY
TROCKEN / DRY

„Burg an der Donau“ nennt sich dieser mittelkräftige Chardonnay. Kalt 
vergoren bleibt das volle Aroma fruchtig und ausgewogen. Er ist ein 
perfekter Begleiter zu leichten Gerichten, Meeresfrüchten oder Nudeln.

‘Burg an der Donau‘ (castle by the Danube) is the name of this medium- 
bodied Chardonnay. Cold fermented, the rich aroma remains fruity and  
well-balanced. It pairs well with light dishes, seafood or pasta.

CHARDONNAY, HOCHBERG STREHN Fl. / btl. 0,75 l € 25,00 € 31,00

BURGENLAND, ÖSTERREICH / BURGENLAND, AUSTRIA 
TROCKEN / DRY

Der Chardonnay ist ein wahrer Sonnenanbeter. Das zeigt er durch Aromen von 
Honigmelone, Ananas und Biskuit, dazu passt der cremige, feine Abgang.

The Chardonnay is a real sun worshipper. This is evident from the aromas of 
honeydew, pineapple and sponge cake, followed by a creamy, delicate finish.

GRÜNER VELTLINER FEDERSPIEL TERRASSEN,
DOMÄNE WACHAU

Fl. / btl. 0,75 l € 24,00 € 31,00

WACHAU, ÖSTERREICH / WACHAU, AUSTRIA
TROCKEN / DRY

Die Farbe klar, glänzendes Strohgelb mit grünen Reflexen. Duft von weißem 
Pfeffer, feinen Kräutern, mineralischen Noten und Anklängen vom gelben 
Apfel. Trocken und charaktervoll.

Clear colour, bright straw yellow with green reflections. Fragrance of white 
pepper, fine herbs, mineral notes and hints of yellow apple. Dry and full of 
character.

WEISSWEINE
WHITE WINES

WEISSWEINE
WHITE WINES



PREMIUM BASIC

FRANKREICH FRANCE

CHABLIS, ALAIN GEOFFREY, DOMAINE LE VERGER Fl. / btl. 0,75 l € 32,00 € 42,00

BURGUND / BURGUNDY 
TROCKEN / DRY

Aus dem Familienweingut Alain Geoffrey präsentiert sich ein ausgewogener
und fruchtiger Wein mit einer angenehmen Säure. Schöner trockener 
Abgang.

From the family vineyard of Alain Geoffrey, comes this well-balanced, fruity 
wine with pleasant acidity and a dry finish.

CHÂTEAUNEUF-DU-PAPE AOP Fl. / btl. 0,75 l € 66,00 € 79,00

CHÂTEAU LA NERTHE, RHÔNE 
TROCKEN / DRY

Ein Weißwein mit Format! Vollmundig und kraftvoll, ohne schwer zu wirken.
Im Duft getragen von kandierten Zitrusfrüchten, Blütenaromen, getrockneten
Kräutern und Birnen, am Gaumen ebenso reichhaltig wie tiefgründig.

A white wine with stature! Full-bodied and powerful without being heavy. 
It smells of candied citrus fruits, floral aromas, dried herbs and pears, and is 
rich and profound on the palate.

LES CASSAGNES DE LA NERTHE BLANC Fl. / btl. 0,75 l € 27,00 € 32,00

CÔTES DU RHÔNE VILLAGES AOP 
CHÂTEAU LA NERTHE, RHÔNE
TROCKEN / DRY

Viognier, Roussanne und Grenache blanc finden sich in dieser besonderen
Cuvée, die sowohl nach Orangen- und Akazienblüten als auch nach
mediterranen Kräutern duftet. Am Gaumen mineralisch mit saftiger, runder 
Art und dem Geschmack von Birne, reifem Apfel und Kräutern.

Viognier, Roussanne and Grenache Blanc can be found in this particular blend, 
which has the scent of orange and acacia flowers and Mediterranean herbs. 
Mineral and juicy on the palate with flavours of pear, ripe apple and herbs.

PREMIUM BASIC

FRANKREICH FRANCE

CAVE DE TAIN RHODANIENNES WHITE MARSANNE
PREMIERE NOTE IGP

Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 22,00

COLLINES RHODANIENNES, RHÔNE 
TROCKEN / DRY

Die erste Note Marsanne ist ein trockener und fruchtiger Weißwein, sehr frisch 
und perfekt, um eine Mahlzeit zu beginnen oder um einen Fisch zu begleiten. 

Marsanne is a dry and fruity white wine that is also very crisp and perfect 
to start off a meal with or accompany fish dishes.

DOURO DOURO

MARIA IZABEL BRANCO Fl. / btl. 0,75 l € 23,00 € 31,00

DOURO DOP, PORTUGAL
TROCKEN / DRY

Frisches und jugendliches Aroma, guter mineralischer Charakter,
der ihm Frische verleiht, zusammen mit einem Hauch an Noten
von Steinobst, Zitrusfrüchten und exotischen Früchten.

A fresh and youthfully vibrant aroma and good mineral character 
give this wine its freshness, along with notes of stone fruit, light 
citrus and exotic fruits.

WEISSWEINE
WHITE WINES

WEISSWEINE
WHITE WINES



PREMIUM BASIC

RHEIN-MOSEL-REGION RHINE-MOSELLE REGION

KLOSTER EBERNACH RIESLING PINK QBA Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 23,00

MOSEL, DEUTSCHLAND / MOSELLE, GERMANY
SÜSS / SWEET

Leichte Farbe, süß im Geschmack mit einer klaren Zitrusnote. Apfel und
Grapefruit verleihen ihm Frische.

Light in colour, sweet and a clear note of citrus. Aromas of apple and 
grapefruit give this wine its freshness.

SPÄTBURGUNDER ROSÉ QBA, ERNTEBRINGER, J. OHLIG Fl. / btl. 0,75 l € 19,00 € 27,00

RHEINGAU, DEUTSCHLAND / RHEINGAU, GERMANY
FEINHERB / FINE-TART

Rosiges Rheingau – fruchtige Eleganz mit belebender Frische. Leicht und
aromatisch nach reifen Kirschen und kräftigen Beerenfrüchten. Angenehm
feinwürzig im Nachhall – ein anregender Rosé mit dezenter Süße.

Rosy Rheingau – fruity elegance with invigorating freshness. Light and with 
aromas of ripe cherries and pungent berry fruits. This refreshing rosé leaves 
a discreet sweetness on the palate and a slightly spicy finish.

DONAU-REGION DANUBE REGION

BLAUFRÄNKISCH ROSÉ, STREHN Fl. / btl. 0,75 l € 21,00 € 26,00

BURGENLAND, ÖSTERREICH / BURGENLAND, AUSTRIA 
TROCKEN / DRY

Strahlendes Rosé in der Farbe. Duft nach Pink Grapefruit, Himbeeren und
Zitrusnoten. Am Gaumen frisch-fruchtig mit ansprechender Mineralnote,
animierender Säure und langem Nachhall.

Vibrant rosé in colour. Aroma of pink grapefruit, raspberry and notes of citrus.
Fresh and fruity on the palate with appealing mineral notes, vibrant acidity and 
a long finish.

SANDGRUBE 13, ZWEIGELT Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 23,00

KREMS, ÖSTERREICH / KREMS, AUSTRIA
TROCKEN / DRY

Schönes klares Lachsrosa, duftet nach frischen Erdbeeren und roten Ribiseln,
etwas kräuterwürzig unterlegt, spritziger, fruchtbetonter Sommerwein.

A crisp, fruity summer wine with a beautiful bright salmon pink colour, 
fragrant with fresh strawberries and red currants and a slight herbaceous 
undertone.

ROSÉWEINE
ROSÉ WINES

ROSÉWEINE
ROSÉ WINES

PREMIUM BASIC

FRANKREICH FRANCE

PRIEURÉ DE MONTÉZARGUES ROSÉ TAVEL AOP Fl. / btl. 0,75 l € 26,00 € 32,00

DOMAINE LE PRIEURÉ DE MONTÉZARGUES, RHÔNE 
TROCKEN / DRY

In der Appellation Tavel werden ausschließlich eigenständige Rosés 
hergestellt. Voll und aromatisch mit fruchtig-würzigem Geschmack.

Tavel wine appellation exclusively produces rosé wines. Rich and 
aromatic with a fruity and spicy taste.

MARRENON LUBERON CLASSIQUE AOP Fl. / btl. 0,75 l € 16,00 € 19,00

LUBERON, RHÔNE
TROCKEN / DRY

Fruchtig, lebendig und frisch präsentiert sich der Marrenon Luberon 
Classique mit einer schönen Vollmundigkeit und Harmonie.

The Marrenon Luberon Classique is a fruity, lively, and fresh wine 
that‘s also very harmonious and rich.

DOURO DOURO

MATEUS ROSE VINHO DE MESA Fl. / btl. 0,75 l € 19,00 € 24,00

PORTUGAL 
HALBTROCKEN / SEMI-DRY

Ein frischer und verführerischer Wein, mit guter aromatischer Intensität und 
der ganzen Jovialität junger Weine.

A fresh and enticing wine with good aromatic intensity and the joviality 
of a young wine.



PREMIUM BASIC

RHEIN-MOSEL-REGION RHINE-MOSELLE REGION

DR. ZENZEN DORNFELDER ALKOHOLFREI / NON-ALCOHOLIC Fl. / btl. 0,75 l € 13,00 € 16,00

MOSEL, DEUTSCHLAND / MOSELLE, GERMANY

Erleben Sie harmonische Säure, kräftige Gerbstoffe und kräftige rote Farbe 
sowie feine Fruchtnuancen.

Enjoy harmonious acidity, powerful tannins and a strong red colour, as well as 
delicate fruit nuances.

SPÄTBURGUNDER QBA, J. OHLIG Fl. / btl. 0,75 l € 24,00 € 29,00

RHEINGAU, DEUTSCHLAND / RHEINGAU, GERMANY
TROCKEN / DRY

Eine Cuvée aus Spätburgunder und Regent-Traube. Kurze Lagerung in
französischen Eichenfässern. Vollmundiger Wein mit Waldbeerenaromen,
gepaart mit samtweicher Struktur.

A cuvée of Pinot Noir and Regent grapes. Short storage in French 
oak barrels. A full-bodied wine with wild berry aromas, complimented 
by a velvety structure.

MERLOT QBA, LERGENMÜLLER Fl. / btl. 0,75 l € 18,00 € 24,00

PFALZ, DEUTSCHLAND / PALATINATE, GERMANY 
TROCKEN / DRY

Kraftvoller Rotwein mit Aromen reifer roter Früchte, leichten Rauch- und
Röstnoten.

Powerful red wine with aromas of ripe red fruits, light smoky and 
toasty notes.

ROTWEINE
RED WINES

ROTWEINE
RED WINES

PREMIUM BASIC

DONAU-REGION DANUBE REGION

CABERNET-MERLOT, STREHN Fl. / btl. 0,75 l € 24,00 € 29,00

BURGENLAND, ÖSTERREICH / BURGENLAND, AUSTRIA
TROCKEN / DRY

Intensiver Duft von Johannisbeeren, Feigen, reifen Zwetschgen und 
Amarenakirschen. Am Gaumen reife, samtige Tannine sowie saftig-satte
Fruchtaromen. Geschmackvoll!

Intense aroma of currants, figs, ripe plums and Amarena cherries. Ripe, velvety 
tannins and juicy, lush fruit aromas on the palate. Delicious!

CUVÈE BLAUFRÄNKISCH, ZWEIGELT, MERLOT MÖRWALD Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 22,00

WAGRAM, ÖSTERREICH / WAGRAM, AUSTRIA 
TROCKEN / DRY

Leuchtendes Rubinrot mit violettem Schimmer, fruchtig-mineralische Nase, 
nach Kirschen duftend, Brombeeren am Gaumen, weich und mollig im 
Abgang.

Bright ruby red in colour with hues of purple, fruity and mineral on the nose, 
an aroma of cherry and the taste of blackberries with a soft and round finish.

KADARKA LELLEI, GARAMVÁRI Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 22,00

P.D.O. BALATONBOGLÁR, UNGARN / HUNGARY
TROCKEN / DRY

Perfekte Kombination von würzigen, sortentypischen Fruchtnoten wie
Brombeere und Waldbeeren, gepaart mit feiner Säure und mittlerem Körper.

Perfect combination of spicy, varietal fruit notes such as blackberries and 
wild berries, coupled with a delicate acidity and medium body.



PREMIUM BASIC

FRANKREICH FRANCE

CHÂTEAU DE CORCELLES BROUILLY AOC VIEILLES VIGNES Fl. / btl. 0,75 l € 22,00 € 29,00

BEAUJOLAIS
TROCKEN / DRY

Schön fruchtig mit Rote Beeren Geschmack und trotzdem trocken am 
Gaumen. Ferner zeichnet sich der Wein durch einen wundervoll langen 
Abgang aus.

Fruity and dry on the palate, with a red berry flavour and a long finish. 

CHÂTEAU DE CORCELLES GAMAY LES COPAINS D’ABORD Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 23,00

BEAUJOLAIS
TROCKEN / DRY

Fruchtiger Wein mit einem leichten mineralischen Geschmack und niedrigem
Alkoholgehalt. 

A fruity low alcohol wine with a light mineral taste.

CHÂTEAUNEUF-DU-PAPE AOP Fl. / btl. 0,75 l € 66,00 € 79,00

CHÂTEAU LA NERTHE, RHÔNE
TROCKEN / DRY

Das Weingut befindet sich im Herzen des Châteauneuf-du-Pape und ist 
eines der ältesten in der Region. Die Weine sprechen für sich; unendlich 
vielschichtig und komplex, dabei kraftvoll, ohne schwer zu wirken. Brombeere, 
Kirsche und süße Gewürznoten, Tabak und Schokolade, aber auch 
Rosenblüten finden sich im Aroma, im Geschmack und im langen Nachhall.

The winery is located in the heart of Châteauneuf-du-Pape and is one of the 
oldest in the region. The wines speak for themselves – endlessly varied and 
complex, thereby powerful without being heavy. Blackberry, cherry and sweet 
spices, tobacco and chocolate, as well as rose petals, can be found in its aro-
ma, flavour and long finish.

ROTWEINE
RED WINES

ROTWEINE
RED WINES

PREMIUM BASIC

FRANKREICH FRANCE

LES CASSAGNES DE LA NERTHE ROUGE Fl. / btl. 0,75 l € 27,00 € 32,00

CÔTES DU RHÔNE VILLAGES AOP 
CHÂTEAU LA NERTHE, RHÔNE
TROCKEN / DRY

In diesem Wein verbindet sich die mediterrane Würze des Südens mit reifen,
ausgeprägten Fruchtaromen, die an kandierte Kirschen erinnern. Am 
Gaumen weich und rund, mit süßlichen Gewürznoten unterlegt, kraftvoll und 
mit langem Nachhall.

In this wine, the Mediterranean spices of the south are combined with ripe,
pronounced fruity aromas, which remind of candied cherries. Soft and round 
on the palate with underlying sweet herbal notes, strong and with a long 
finish. 

CHÂTEAU GANTONNET Fl. / btl. 0,75 l € 18,00 € 24,00

BORDEAUX
TROCKEN / DRY

Reich an Farbe, geschmacklich mit einer Note schwarzer Beere und Pflaume,
fruchtig sowie trocken. 

Rich in colour, flavours of blackberry and plum, fruity as well as dry.

CHÂTEAU LA FLEUR PENIN Fl. / btl. 0,75 l € 29,00 € 36,00

LUSSAC-SAINT-ÉMILION AOP, BORDEAUX
TROCKEN / DRY

Aus alten Rebstöcken eines 10 Hektar großen Weinberges stammen die
Merlottrauben für diesen konzentrierten, dichten Lussac-Saint-Émilion.
Tiefdunkel in der Farbe und mit reifen Aromen von Brombeeren, Cassis und
einem Hauch Leder, am Gaumen voller Kraft und mit langem Nachhall.

The Merlot grapes for this concentrated, dense Lussac-Saint-Émilion come 
from old vines in a 10-hectare vineyard. Dark in colour and with ripe aromas 
of blackberries, cassis and a hint of leather, it is rich on the palate and has a 
beautiful long finish.



PREMIUM BASIC

DONAU-REGION DANUBE REGION

KRACHER BEERENAUSLESE CUVÉE Fl. / btl. 0,375 l € 39,00 € 47,00

NEUSIEDLERSEE, ÖSTERREICH / NEUSIEDLERSEE, AUSTRIA
SÜSS / SWEET

In der Nase steigt kräftig süßlicher Duft nach Honig empor. Am Gaumen
vollmundig, elegant, frisch und harmonisch. Zitrusfrüchte, Mandarinen und
Pfirsich am Gaumen.

A rich honey nose leads to peach, tangerine and citrus fruit on the palate.
This full-bodied wine is elegant, fresh and harmonious. 

FRANKREICH FRANCE

MUSCAT DES RIVERSALTES Fl. / btl. 0,375 l € 26,00 € 33,00

DOMAINE CAZES LANGUEDOC-ROUSSILLON,
SÜSS / SWEET (BIO / ORGANIC)

Leichte Versionen des Weins sind sehr duftig und verfügen über Aromen von
Zitrone und Honig, reichere Weine haben einen leicht bitteren Geschmack.

Light versions of this wine are very fragrant and have aromas of lemon and 
honey, while richer wines have a slightly bitter taste.

ALLERGENE ZUSATZSTOFFE / ADDITIVES

Alle Produkte (Schaumwein und Wein) auf dieser Weinkarte enthalten Sulfite.
All products (wine and sparkling wine) on this wine list contain sulphites.

Wir servieren immer den aktuellen Jahrgang. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unseren Maître.
We always serve wines of the current vintage. Please contact our Maître for any questions.

ROTWEINE
RED WINES

PREMIUM BASIC

FRANKREICH FRANCE

CAVE DE TAIN SYRAH COLLINES RHODANIENNES Fl. / btl. 0,75 l € 17,00 € 22,00

RHÔNE
TROCKEN / DRY

Klassisches, von Kräutern und Gewürzen getragenes Bouquet mit schwarzen
Waldbeeren und Erdbeeren.

A classic bouquet of herbs and spices with blackberries and strawberries.

CHÂTEAU TOUR DE MIRAMBEAU ROUGE Fl. / btl. 0,75 l € 24,00 € 31,00

BORDEAUX
TROCKEN / DRY

Typische Merlot-Aromen von Cassis, Brombeere und Kirsche, die von 
dezenten Anklängen an Vanille flankiert werden.

A fine range of typical Merlot aromas, from cassis and blackberry to cherry, 
complemented by subtle hints of vanilla.

DOURO

MARIA IZABEL TINTO Fl. / btl. 0,75 l € 23,00 € 31,00

DOURO, PORTUGAL
TROCKEN / DRY

Die rote Cuvée zeigt im Glas ein dunkles Burgunderrot, im facettenreichen 
Aroma Noten von dunklen Beeren und Wildsträuchern.

The red cuvée is a deep burgundy red in colour and has notes of dark 
berries and wild shrubs in its complex aroma.

SÜSSWEINE
SWEET WINES




